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Pielikumā ir pievienots Padomes Īstenošanas lēmums, kurā izklāsta ieteikumu par to trūkumu 

novēršanu, kas konstatēti 2019. gada izvērtēšanā par to, kā Islande piemēro Šengenas acquis ārējās 

robežas pārvaldības jomā (atkārtots apmeklējums); Padome to pieņēma sanāksmē, kas notika 

2020. gada 12. oktobrī. 

Saskaņā ar Padomes Regulas (ES) Nr. 1053/2013 (2013. gada 7. oktobris) 15. panta 3. punktu šis 

ieteikums tiks nosūtīts Eiropas Parlamentam un valstu parlamentiem. 
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Padomes Īstenošanas lēmums, kurā izklāsta 

IETEIKUMU 

par to trūkumu novēršanu, kas konstatēti 2019. gada izvērtēšanā par to, kā Islande (atkārtots 

apmeklējums) piemēro Šengenas acquis ārējās robežas pārvaldības jomā 

EIROPAS SAVIENĪBAS PADOME, 

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Savienības darbību, 

ņemot vērā Padomes Regulu (ES) Nr. 1053/2013 (2013. gada 7. oktobris), ar ko izveido 

izvērtēšanas un uzraudzības mehānismu, lai pārbaudītu Šengenas acquis piemērošanu, un ar ko 

atceļ Izpildu komitejas lēmumu (1998. gada 16. septembris), ar ko izveido Šengenas izvērtēšanas un 

īstenošanas pastāvīgo komiteju 1, un jo īpaši tās 15. pantu, 

ņemot vērā Eiropas Komisijas priekšlikumu, 

tā kā: 

(1) Šā lēmuma mērķis ir ieteikt Islandei korektīvas darbības, kas veicamas, lai novērstu jaunos 

trūkumus, kuri konstatēti 2019. gadā veiktajā atkārtotajā Šengenas izvērtēšanā ārējās 

robežas pārvaldības jomā. Pēc izvērtēšanas pabeigšanas ar Komisijas Īstenošanas lēmumu 

C(2020)2000 tika pieņemts ziņojums par konstatējumiem un izvērtējumiem, norādot 

izvērtēšanas laikā konstatēto paraugpraksi un trūkumus. 

(2) Ņemot vērā to, cik svarīgi ir ievērot Šengenas acquis, it īpaši noteikumus par personu 

pārbaudes procedūrām ieceļošanas brīdī, ir svarīgi pēc iespējas drīz novērst visus 

konstatētos trūkumus. Tādēļ nebūtu jāsniedz nekādas norādes par prioritātēm ieteikumu 

īstenošanā. 

                                                 
1 OV L 295, 6.11.2013., 27. lpp. 
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(3) Šis lēmums būtu jānosūta Eiropas Parlamentam un dalībvalstu parlamentiem. Trīs mēnešu 

laikā pēc lēmuma pieņemšanas Islandei saskaņā ar Regulas (ES) Nr. 1053/2013 16. panta 

1. punktu būtu jāizstrādā rīcības plāns — kurā norādīti visi ieteikumi — par to, kā novērst 

visus izvērtējuma ziņojumā konstatētos trūkumus, un jāiesniedz tas Komisijai un Padomei, 

 

AR ŠO IESAKA, 

ka Islandei būtu: 

Eiropas integrētā robežu pārvaldība 

1. jāpalielina darbinieku skaits robežu pārvaldības vienībā un jāpiešķir viņiem koordinācijas 

pilnvaras, lai viņi varētu efektīvi nodrošināt savu uzdevumu izpildi saistībā ar robežu 

pārvaldības funkciju ilgtspējīgu attīstību; 

 

Robežpārbaudes 

2. jānodrošina, ka trešās valsts valstspiederīgais, kuram atsaka ieceļošanu, tiek informēts par 

iestādi, kurā attiecīgā persona var iesniegt pārsūdzību, un par šādas pārsūdzības 

iesniegšanas termiņu; 

3. jānodrošina, ka robežsargiem, kas veic robežpārbaudes pirmajā un otrajā līnijā, ir iespēja 

izmantot iFado (intranets – viltoti un autentiski dokumenti tiešsaistē) vai citu līdzīgu 

viltotu un autentisku dokumentu paraugu datubāzi; 

4. jānodrošina, ka ES pilsoņu robežpārbaudes tiek veiktas pilnībā atbilstoši Šengenas Robežu 

kodeksa 8. panta 2. punktam; 
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5. jānodrošina, ka tādu pasu mikroshēmas datu autentiskums, kurās ir iestrādāts informācijas 

nesējs, tiek pārbaudīts saskaņā ar Šengenas Robežu kodeksa 8. panta 2. punkta 

i) apakšpunktu; 

6. jānodrošina, ka procedūra vīzas atcelšanas vai anulēšanas gadījumā tiek veikta saskaņā ar 

Vīzu kodeksa 34. panta 5. punktu; 

7. jāsaskaņo procedūras robežpārbaužu veikšanai uz kruīza kuģiem ar Šengenas Robežu 

kodeksa 8. pantu un VI pielikuma 3.1.3. un 3.2.3. punktu. 

 

Briselē, 

 Padomes vārdā — 

 priekšsēdētājs 

 

_______________ 
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